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Pour le beurre indigène
L'association « Semaine Suisse » communique

les résultats d'une enquête qu'a effectuée la
Fédération laitière du Léman, aux fins de savoir
quel est le beurre que le consommateur suisse
préfère : ou bien le beurre danois, connu par la
régularité de sa qualité et sa bonne conservation,
ou bien le beurre du pays fabriqué selon les
méthodes modernes. Pendant quelques jours,
la clientèle put se procurer dans les magasins
de vente deux plaques de beurre de 100 gr.,
qui étaient désignées avec les lettres Y et Z.-
La clientèle ignorait quel beurre danois ou
indigène se cachait sous ces initiales. Le
consommateur était invité par un questionnaire
à dire à quel beurre allaient ses préférences,
au beurre Y ou au beurre Z. Le jury, présidé
par le directeur de police de Vevey, a constaté
que le beurre danois était des derniers arrivages
et le beurre du pays fabriqué par les soins de
la Fédération laitière du Léman.

Le résultat de l'enquête est particulièrement
réjouissant pour le beurre du pays : sur les 858
participants à l'expérience, 661, soit le 77%,
ont donné la préférence au beurre Z, surtout
à cause de son arôme plus fin. Or la lettre Z
était la désignation anonyme du beurre indigène.

Il est logique qu'on fasse état de cette
expérience, en présence de l'appréciation de certains
détaillants et consommateurs prétendant que
le beurre suisse n'atteindrait jamais la qualité
standardisée du beurre danois. Sans vouloir
généraliser le résultat de l'enquête effectuée à
Vevey, nous voulons insister sur le fait que nous
possédons en Suisse toute une série d'établissements

qui font le beurre d'après les procédés
scientifiques les plus modernes (pasteurisation
de la crème, acidification par des cultures pures,
etc.) et qui sont à même de fournir un beurre
irréprochable et d'une conservation parfaite.
De telles installations existent à Genève,
Lausanne, Vevey, Fribourg, Berne, Thoune, Berthoud
Olten, Bàie, Lucerne, Suhr, Zurich, Pfäffikon,
Winterthour, Gossau, Rorschach, Kreuzlingen
et Coire. (Semaine Suisse.)

Notre trafic téléphonique
Au milieu de l'année 1919, la Suisse comptait

100.000 abonnés au téléphone ; il avait fallu
38 ans pour atteindre ce chiffre. A la fin de 1929,
l'effectif des abonnés était de 200.000 ; il avait donc
doublé' en l'espace d'à peine dix ans. Durant la
même période, la longueur des circuits locaux
a passé de 400.000 à près de 900.000 km. et celle
des circuits interurbains s'est quadruplée, passant
de 94.000 à 396.000 km. Cela est dû au fait que
les lignes souterraines, qui ont pris une grande
extension au cours de la dernière période décennale,

ne sont pas posées fil par fil comme les
conduites aériennes, mais par faisceaux complets,
renfermant des réserves pour plusieurs années.

On a compté l'année dernière à Zurich 1629
conversations par abonné, à St-Moritz et Arosa
1589, à Davos 1586, à Bâle 1473, à Lucerne 1347, à
Berne 1330, à Lausanne 1307.

Malgré le développement réjouissant du
trafic téléphonique en général, nous sommes
loin d'atteindre les chiffres enregistrés en Amérique

et dans les pays du nord de l'Europe.
Pour 100 conversations téléphoniques en Suisse,
on en a de 250 à 350 en Suede, en Danemark et
en Norvège et 500 en Amérique. En Suède, sur
100 correspondances, il y a 70 conversations
téléphoniques et 30 lettres ; chez nous la
proportion est inverse : 30 conversations téléphoniques

et 70 lettres.
En ce qui concerne la densité téléphonique,

c'est-à-dire le nombre de postes téléphoniques
par 100 habitants, la Suisse était à 6,7 a la fin de
1929, venant immédiatement après ' les Etats-
Unis, le Canada, l'Australie, le Danemark, la
Suède et la Norvège, avant l'Allemagne et la
Grande-Bretagne.

Le développement du téléphone provoque
dans tous les pays un sensible recul du trafic
télégraphique. En suisse, le nombre des
télégrammes intérieurs est descendu de 3,3 millions
en 1919 à 911.000 en 1929. Il est donc aujourd'hui
inférieur au chiffre de 1870, année où l'on a
échangé en Suisse 1. 132.029 télégrammes. La
concurrence du téléphone commence aussi à se
manifester dans les relations télégraphiques
internationales. Actuellement, avec ses 3.84
millions de télégrammes, le trafic télégraphique
international est déjà dépassé par le trafic
téléphonique, qui accuse 4.15 millions de conversations

avec l'étranger.
Trois années se sont écoulées depuis que la

propagande téléphonique a été organisée chez
nous sur une base étendue par l'association
Pro Téléphone. Depuis lors, l'administration
et les fabricants travaillent en étroite collaboration

et s'efforcent, par une réclame appropriée,
des visites personnelles, des conférences, etc., de
faire connaître au public les avantages du
téléphone. Cette activité ne vise pas seulement à
recruter de nouveaux abonnés, mais encore à
compléter et à développer les installations déjà
existantes. Durant sa courte période d'activité,
l'association précitée n'a pas seulement atteint,
mais dépassé le but qu'elle s'était proposé. Même
dans les régions à forte densité, à Zurich par
exemple, il a été possible d'accroître de 50% au
moins le nombre des abonnés. Dans l'ensemble
de la Suisse, le nombre des nouveaux abonnés
a pu être porté à i 5.000 grâce à la propagande ;

il s'est ainsi accru de 100% dans l'espace de deux
ans. Le nombre des postes téléphoniques a
même été augmenté de 150%.

En 1902, année de la célébration du jubilé de
l'administration des télégraphes, on estimait
que le téléphone avait atteint son summum. Bien
que le réseau ne comptât que 40.000 abonnés,
le mot de « saturation » n'en figurait pas moins
dans chaque projet de construction. Or, actuel-
lemènt, le réseau suisse dessert 200.000 abonnés
et 270.000 postes téléphoniques et il est encore
loin d'être arrivé à son point de saturation.
Nous ne croyons pas nous tromper en affirmant
que dans sept ans la Suisse comptera 300.000
abonnés au téléphone avec 400.000 postes, à la
condition bien entendu que la situation économique

reste normale. L'avenir montrera que ces
prévisions ne sont point exagérées.

[Gazette de Lausanne.) A. M,

Le succès de la Foire suisse
de 1930

La XlVme Foire suisse d'échantillons de 1930,
qui s'est tenue à Bâle du 26 avril au 6 mai, a été un
succès à la fois pour l'institution elle-même,
pour les industries et les métiers qui ont exposé
et pour l'économie nationale.

En ce qui concerne les visiteurs, leur affluence
a atteint un nouveau record. On a vendu au
total 56.254 cartes d'acheteurs pour deux entrées,
au lieu de 52.459 l'année dernière et 21.168 cartes
pour trois entrées contre 19.696 en 1929. On a
délivré en outre 30.843 cartes de visiteurs pour
une entrée les samedis et dimanches. Le bureau
des chemins de fer installé à la Foire a estampillé
60.000 billets en chiffre rond, soit 5000 de plus que
l'an passé. Les C. F. F. ont mis en circulation,
pour le retour des visiteurs, 75 trains spéciaux
et supplémentaires. Les tramways de la ville
de Bâle ont eu à faire face à un trafic qui n'avait
jamais encore été atteint. Le trafic automobile
fut également très intense ; l'augmentation fut
ici particulièrement frappante. Les hôtels de
Bâle ont fort bien travaillé pendant la Foire.

La fréquentation de la Foire suisse par les
étrangers a pris depuis 1924 un essor constant,
auquel vient s'ajouter le succès enregistré à la
Foire de cette année. Le service des étrangers
signale la visite à la Foire, en 1930, de 812
personnes venues de 20 pays européens et de 13 pays
d'outre-mer, sans compter les visiteurs d'Alsace
et du pays de Bade domiciliés dans un rayon de
50 km. autour de Bâle, ni les visites collectives
d'hommes d'affaires de Suède et de Yougoslavie.
Bon nombre de visiteurs d'autres pays, du reste,
ne s'annoncent pas aü service des étrangers.
L'Allemagne a envoyé 429 visiteurs (405 en 1929),
la France 182 (210), l'Autriche 42 (32), l'Italie 32
(19), la Tchécoslovaquie 16 (8). Venaient ensuite
l'Angleterre, la Belgique, la Hongrie, la Yougoslavie

et la Roumanie. Un assez grand nombre de
visiteurs provenaient cette année de l'Amérique
du Sud.

La bonne fréquentation de la Foire s'est
répercutée nécessairement sur les affaires des
exposants. Il résulte d'une première enquête
provisoire qu'à ce point de vue la Foire de 1930 a
eu un meilleur succès que ne pouvaient le laisser
espérer les conjonctures économiques du moment.
Plusieurs groupes importants ont fait des affaires
très satisfaisantes et en partie meilleures que
l'année dernière. Tel est le cas notamment pour
le groupe de l'industrie de l'électricité, dans toutes
les catégories de fournitures. Il en a été de même
pour le groupe des ustensiles et articles de ménage
et de cuisine, brosserie, verrerie, chauffage et
installations sanitaires. Les fourneaux à gaz, les
machines à laver, les aspirateurs de poussière,
les appareils à nettoyer les parquets, les armoires
frigorifiques, etc. ont trouvé un large écoulement.
La demande a été active pour les meubles de
bureau, les ameublements de magasins, les coffres-
forts et les armoires blindées, les cabinés
téléphoniques, les machines comptables et à calculer.
Les progrès réalisés dans la réclame lumineuse
ont suscité aussi un gros intérêt. On a enregistré
également de bons résultats dans le groupe des
textiles, vêtements et fournitures. Le groupe des
instruments de musique a fait de réjouissantes

affaires. Les nouveautés dans le domaine des
grammophones et des appareils radiophoniques
en particulier ont eu de nombreux amateurs.
Les facteurs suisses de pianos sont de nouveau
très contents du succès obtenu à la Foire. Les
sièges et meubles rembourrés, les meubles
métalliques, les rideaux, les objets de tournerie ont
trouvé beaucoup d'acquéreurs, mais les maisons
d'ameublements sont moins satisfaites ; ceci
provient de l'envahissement du pays par
l'ameublement étranger. Un beau volume d'affaires
fut, cette année-ci encore, enregistré par le groupe
de l'horlogerie et de la bijouterie. On a signalé
de très bons résultats chez les exposants de
machines, instruments et appareils pour l'horlogerie,

la boucherie, la boulangerie, le tricotage.
Les fabricants d'articles de sports et de jouets
ont obtenu un résultat marquant. Les canots
démontables ont fait l'objet d'une très forte
demande, notamment à destination du Canada.

Enfin l'enquête provisoire a permis d'ores et
déjà de constater le rôle toujours plus grand joué
par la Foire. suisse dans notre commerce avec
l'extérieur. Les commandes à destination des
pays les plus divers ont atteint un niveau très
encourageant pour le présent et pour l'avenir.

L'Union suisse des arts et métiers,
organisation centrale de l'artisanat, de la petite
industrie et du commerce de détail, vient de
publier son cinquantième rapport annuel sur
l'exercice 1929. L'effectif de l'Union est actuellement

de 139.242 membres ; elle groupe 20
associations cantonales, 88 associations professionnelles

suisses et 18 écoles, musées industriels,
etc. Les organes directeurs de l'Union se sont
occupés en 1929 de nombreuses et importantes
questions, parmi lesquelles nous relevons la loi
fédérale sur les voyageurs de commerce, la
protection des locataires, la loi fédérale sur la
formation professionnelle, la loi sur les constructions

hôtelières (l'Union a combattu la prolongation,

en vain heureusement), la législation
du travail, les soumissions, la rémunération
du personnel astreint au service militaire, la
réduction des taxes postales et téléphoniques,
la rationalisation, la trêve douanière, la revision
du régime de l'alcool, la durée du travail des
employés, les cadeaux et primes aux acheteurs,
les examens de maîtrise, la comptabilité artisanale,

etc. Le rapport annuel donne en outre un
aperçu du travail effectué durant l'année par
les nombreuses commissions spéciales et les
divers groupes professionnels de l'Union, ainsi
qu'un compte rendu de l'activité de toutes les
sections. Enfin il fournit beaucoup de
renseignements utiles sur nombre de questions
économiques et sociales.

L'Alliance internationale de tourisme a
tenu son congrès annuel à Stamboul, au début
de juin. Vingt-quatre pays étaient représentés
par des délégués attitrés des grandes associations
touristiques reconnues. A côté d'un programme
de travail très copieux, les festivités et les réceptions

admirablement organisées par le gouvernement
turc comme par le Touring-club de Turquie
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ont donné à cette réunion internationale un
attrait tout particulier. Le congrès a débuté
par une séance solennelle dans la salle du trône
du palais de Dolina Bagtché. C'est le ministre
de l'intérieur qui a souhaité la bienvenue aux
congressistes et ouvert les travaux. Les participants

ont pu constater les immenses progrès
réalisés en Turquie sous le nouveau régime.
Grâce à l'influence du président de la République
et du président du Touring-club, toutes les
entraves au tourisme disparaissent les unes
après les autres. Le congrès a discuté de
nombreuses questions d'ordre douanier propres à
faciliter la circulation internationale des
automobiles. Il a mis au point le régime du triptyque,
introduit également en Turquie. Enfin il a
décidé la publication de manuels de tourisme et de
cartes touristiques pour l'ensemble des pays
européens. Les congressistes occidentaux, qui
avaient fait le voyage à Stamboul par Budapest,
sont rentrés par Athènes et Corfou. L'Alliance
internationale de tourisme se réunira l'année
prochaine à Prague.

Questions professionnelles

L'hôtellerie à la Conférence du travail.
Nous avons dit que la dernière Conférence du
travail à Genève a voté trois recommandations
concernant : la première les entreprises de
spectacles et autres lieux de divertissements, la
seconde les hôtels, restaurants et établissements
similaires, la troisième les établissements ayant
pour objet le traitement ou l'hospitalisation des
malades, des infirmes, des indigents et des aliénés.
Ces recommandations ont pour but d'étendre parla suite aussi d ces catégories d'établissements
l'application de la Convention votée à Genève sur
la durée du travail des employés. La conférence
recommande aux Etats membres de procéder
à des enquêtes spéciales sur les conditions de
travail existant dans les établissements précités,
dans un délai de quatre ans. Les résultats de ces
enquêtes seront communiqués au Bureau
international du travail et celui-ci préparera alors un
rapport sur la base duquel pourrait être envisagée
l'opportunité d'inscrire la question à l'ordre du
jour d'une session ultérieure de la Conférence
du travail.

Le vignoble neuchâtelois se présente cette
année sous les apparences les plus réjouissantes.
S'il ne survient pas de grêle ou d'autre catastrophe,

on peut des maintenant compter sur une
récolte magnifique. Grâce à des soins assidus,
le vignoble a été préservé des maladies. Les
vignerons neuchâtelois disent que l'an dernier
leur vignoble était beau, mais que cette année il
sera plus beau encore et que, avec un temps
favorable, il y aura à la fois la quantité et la qualité.

Confitures et légumes. La Commission
agricole féminine vaudoise lancera cet été dans

le commerce les confitures ménagères vaudoises,
une marque qui sera préparée dans les régions de
Lavaux et de la Broyé. Des démonstrations
permettront d'obtenir une fabrication uniforme
et la garantie de qualité nécessaire. La même
commission poursuit sa campagne pour la
spécialisation dans la culture des légumes. A Rivaz,
un groupe cultive la scorsonère ; -Lavaux cultive
l'oignon et le poireau, la Côte le céleri et l'oignon.
Cette tentative, intéressante pour l'économie
agricole, mérite d'être encouragée par les
consommateurs.

La situation de l'hôtellerie à Paris a été
exposée de la manière suivante à la récente
assemblée des actionnaires de l'hôtel Continental:
L'hôtellerie parisienne subit les effets de la crise
boursière et économique qui s'est déclanchée
l'automne dernier aux Etats-Unis et du malaise
des affaires dans différents pays; du nombre des
hôtels à Paris, qui était déjà considérable et
qui s'est encore accru; enfin de l'âpreté plus
grande de la concurrence étrangère. Par contre,
il y a lieu de signaler comme facteurs favorables
la constitution du commissariat général du
tourisme et la plus forte activité de la propagande,
la suppression de la taxe de débarquement qui
éloignait les touristes étrangers et la réduction
des taxes de luxe spéciales à l'hôtellerie.

Abricots du Valais. L'Association
<i Semaine Suisse » apprend de Saxon que la
récolte des abricots commencera cette année
en Valais vers le 20 juillet. La récolte s'annoncè
abondante et les fruits seront en général très
beaux. Le Valais est obligé de compter sur le
marché suisse pour l'écoulement du « fruit doré »

On est donc en droit d'attendre de nos ménagères

et hôteliers qu'ils répartiront leurs achats
en donnant une large préférence aux abricots du
pays. Comme ces derniers n'ont pas à supporter
de longs transports, ils peuvent être cueillis
à point et au moment de leur parfaite maturité,
ce qui est très important pour un fruit que l'on
désire frais et succulent. Grâce à une manipulation

et à un triage soignés, l'abricot du pays
aura toutes les chances de s'introduire toujours
davantage dans les milieux les plus étendus. Les
offices compétents s'efforcent aussi de travailler
dans ce sens. La culture des abricots représente
pour nos compatriotes valaisans une source
de revenus très apréciable. Raison de plus de
vouer une attention particulière aux produits
indigènes. « Celui qui rend service à des
concitoyens se rend service à lui-même ».

(Communiqué.)

Bétail de boucherie. A la fin de la session
d'été des Chambres fédérales, le groupe des
paysans, artisans et bourgeois a décidé de demander
que le contingent d'importation du bétail d'abatage

soit immédiatement abaissé et qu'à partir
du ier août les frontières suisses soient de nouveau
absolument fermées â l'importation du bétail de
boucherie. L'un des arguments des auteurs de la
requête montre, bien le sans-gêne de ces « renché-
rissards » de la vie : Il ne faut plus importer du
bétail d'abatage à cause du danger d'épizootie,
car si le troupeau suisse est en danger d'épizootie,
les paysans éprouvent des difficultés d'exporter
leur bétail d'élevage. Càapeau bas devant ce
chef-d'oeuvre d'égoïsme! Périsse le consommateur

suisse, pourvu que le paysan puisse exporter

à haut prix son plus beau bétail à l'étranger.
Du reste, tout le monde est renseigné sur la
théorie de la fameuse fièvre aphteuse! En fait,
le mécanisme des prix de la viande doit se régler
sur les besoins des paysans. Toutes les autres
classes économiques sont tenues de se sacrifier
pour cette unique classe, qui s'imagine
représenter à elle seule le pays et la patrie! Si nous
avions au parlement un groupe actif du tourisme
et de l'hôtellerie, il serait possible de réagir.

L'importance économique du tourisme.
Comme nous l'avons maintes fois relevé, on

s'imagine trop communément que l'industrie
touristique profite seulement aux hôteliers et aux
restaurateurs. Or des statistiques recueillies et
analysées dernièrement par un institut économique

de Québec établissent que les dépenses
des touristes, résumées en pour cent, se partagent
en 42% pour le logement et la nourriture, tandis
que 58% vont aux dépenses générales. Les
hôteliers reçoivent donc la moindre part et sur
cette part ils doivent prélever leurs frais d'exploitation,

notamment le logement, la nourriture
et les salaires du personnel, leurs impôts, taxes
et assurances, les factures de leurs fournisseurs :

fabricants de machines et installations diverses,
maîtres d'état, épiciers, bouchers, laitiers,
marchands de légumes, compagnies d'électricité et
de gaz, marchand de charbon et de bois, etc.
Quant aux 58% de l'autre part, 39% vont
aux transports et aux multiples magasins de
détail : vêtements, chaussures, chapellerie,
ganterie, librairie, souvenirs, fourrures, horlogerie,
bijouterie, articles de sport, et 19% aux divertissements,

aux rafraîchissements, aux salons de
coiffure et de beauté, etc. Ces quelques chiffres
montrent l'intérêt qu'a un pays à développer
son industrie touristique.

Le prix de la viande. A la suite d'une
démarche de l'hôtellerie suisse, l'Office vétérinaire

fédéral prétend que le prix de la viande a
tendance à baisser, à cause de l'augmentation
de l'offre qui s'est manifestée ces derniers temps.
Le marché des veaux, comme d'habitude, a été
assez peu fourni en mai et juin, mais il paraît
que les conditions seront meilleures dès le mois
de juillet. Le niveau des prix pour certaines
viandes dépendrait en partie, suivant l'Office
vétérinaire, des conditions du marché étranger,
sur lesquelles il est impossible d'intervenir.
Les autorisations d'importation pour du bétail
de boucherie vivant et pour des quartiers spéciaux
dépassent sensiblement celles des années
précédentes. L'Office déclare que le fait de payer des
prix assez élevés pour certains morceaux
spécialement demandés dans l'hôtellerie ne peut pas être
attribué à une importation insuffisante. Du
moment que l'infaillibilité n'est plus le monopole
de Rome, depuis que le régime de guerre a
consacré l'omnipotence et l'omniscience des bureaux
officiels, nous sommes obligés de nous incliner
respectueusement devant ces affirmations. Nous
croyons cependant, au risque de nous faire brûler
comme hérétique, que l'importation autorisée
actuellement est si minime en regard de la
consommation totale qu'elle ne peut guère avoir
d'influence sur les prix. Nous savons d'autre
part que si les prix baissent à l'étranger, des
mesures immédiates empêchent la baisse de se
répercuter chez nous et que si au contraire les
prix montent dans les autres pays, ils montent

aussi chez nous immédiatement. Il n'est pas
difficile de dire que les importations ont «

sensiblement » augmenté, puisque auparavant la
frontière était hermétiquement fermée! Un fait
demeure certain : la production suisse de bétail
de boucherie est incapable de répondre à la
demande comme quantité et surtout comme
qualité. Les vieilles vaches à saucisses ne sont
pas de la viande de boucherie Douze ans après
la guerre, on nous impose encore un régime qui
ressemble comme un frère au régime de guerre.

Mg. -

Montana-Palace; Les journaux signalent-
que M. Paul Freieis, jusqu'à présent directeur
de l'hôtel de Sonloup et de l'hôtel des Sports
aux Avants-sur-Montreu'x, a été appelé à la direc-1 r

tion du Montana-Palace à Montana.

A la plage d'Avenches. ¦ Les automobilistes

seront heureux d'apprendre que la plage
d'Avenches, réputée pour son beau sable, va
être dotée de voies d'accès commodes, grâce à
une entente intervenue entre la Société de
développement locale, la commune, l'Etat de Vaud
et le Touring-club.

La plage d'Interlaken, nouvellement
construite et parfaitement aménagée à quelques
minutes du Kursaal, a été inaugurée le 13 juillet.
La cérémonie d'inauguration a été suivie de
joutes nautiques : concours de natation et
match de water-polo. Cette manifestation a
marqué l'ouverture de la haute saison touristique
dans la station et les environs.

Une exposition de tourisme, qui a été
ouverte le 5 juillet et qui durera jusqu'au 28 sep-

'

tembre, a lieu actuellement à Royan (Charente-
Inférieure). Elle comprend 13 groupes et 22
sections et l'on y trouve tout ce qui se rapporte
au tourisme. Le groupe I concerne l'histoire du
tourisme. Les groupes II et III sont réservés
aux moyens de transports et à l'équipement
touristique. L'hôtellerie, la gastronomie, les
installations d'hôtels, etc. figurent dans le groupe
VIII. Le groupe IX est celui de la publicité
touristique. Les syndicats d'initiative sont
représentés dans le groupe X. L'hygiène et l'ali- 1

mentation de régime font partie du groupe XII.
C'est en réunissant ainsi dans des expositions
d'ensemble tout ce qui concerne le tourisme
et son importance économique que l'on frappe '

l'esprit des populations et que l'on arrive à faire
comprendre ce grand rôle économique aux
pouvoirs publics eux-mêmes.
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Unsere neueste Preisliste über

Platten-
Papiere

wird Sie von unserem vorteilhaften

Angebot überzeugen u.
Sie veranlassen, Ihren Bedarf
hierin bei uns zu decken
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-Ms
Das
Idealgefränk
für IhrPersonal
und Ihre Gäste
ist POMOSAN, alkoholfreies

Tafelgetränk aus
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steigert Leistungsfähigkeit,

kältet nicht
Lieferungen in Spezialleihgebinden mit Spundfilter und
Abzapfvorrichtung. Höchste Bequemlichkeit für
alle Bezüger.

Preis 40 Cts. per Liter ab Münsingen.
Abschlüsse zu reduziertem Preis.

Alkoholfreie Obsfverweriung
POMOSAN - Münsingen (Tei. 44)
Vertreter: Ludi St Co., Bern
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der englischen Sprache wird jeden Tag wichtiger, und es
handelt sich heutzutage nicht mehr um die Frage, ob man
überhaupt Englisch lernen soll, sondern wo und wie man es
leicht in kurzer Zeit erlernt. Der Leiter der Spezialschule für
Englisch Rapid" in Luzern hat auf Grund jahrelanger
Erfahrung ein ganz eigenartiges System erfunden, durch
welches jedermann in seinem eigenen Heim mittels brieflichen
Fernunterricht! in interessanter und Ieichtfnsslicher Art die
englische Sprache in 30 Stunden für das praktische Leben
gelaufig sprechen erlernt. Erfolg garantiert. 1000 Refer. Man
verlange Prospekt mit zahlreichen Anerkennungsschreiben
gegen Rückporto. Spezialschule (Dr Englisch Rapid" In Lnzern Hr. 80.
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ihn bei Ihrem Grossisten od. direkt beim Fabrikanten
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